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[ ENGLISH TEXT — TEXTE ANGLAIS ]

Agreement

between

the Govemmment of the Federal Republic of Germany

and.

the Government of the Republic of South Africa

conceming

the introduction of a German-South African- bilingual secondary school qualification

{Abitur/National Senior Certificate)

at the German Schools in Johannesburg, Cape Town and Pretoria
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Preamble

The Government of the Federal Republic of Germany
and
the Government of the Republic of South Africa
(hercinafier jointly referred to as the “Partics” and scparately as a “*Party’’)-

referring to the Agreement of 10 March 1998 between the Government of the Federal
Republic of Germany and the Government of the Republic of South Aftica concerning

Cultural Cooperation,

desiring to intensify the good and friendly rclations between the two countries through

- an ‘increascd emphasis on the cultural cncounter at the German Schools in
Johannesburg, Cape Town and Pretoria,
- the joint education of German and South Affican pupils, and

- the intensive teaching of the respective partner language,

and to provide pupils with a sccondary school qualification which opens up the possibility of
higher education in both countries -

have agreed as follows:

Article 1
Bilingual secondary school qualifications

The Parties agree to introduce a German-South African bilingual secondary school
qualification (Abitur/NSC) at the German Schools in Johannesburg, Cape Town and Pretoria.
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Article 2
Implementation

Details of the implementation of the German-South African bilingual secondary school
qualification (Abitus/NSC) are contained in the Anncx to this Agreement, which is an integral
patt of this Agrecment.

Article 3
Entry into force and duration

(1) This Agrcement shall enter into force on the date on which the Partics to the Agreement
have notified each other that the national requirements for such entry into force have been
fulfitled. The relevant date shall be the day on which the last notification is reccived.

(2) This Agreement shall be concluded for a period of five years. It shall be tacitly extended
for successive periods of five years, uniess it is denounced via diplomatic channels six months

prior to the expiry of any such five-year period.

Article 4
Settlement of disputes

Any dispute between the Parties arising out of the interpretation or implementation of this
Agrecment shall be settled amicably through consultation or negotiation between the Parties.
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Article §
Amendment

This Agreement may be amended at any time by consent between the Parties through an
exchange of notes between the Parties through the diplomatic channel,

In whitness thereof, the undersigned being duly authorised thereto by their respective
Governments, have signed and sealed this Agrecment in two originals in the German and
English languages, both texts being equally authentic.

Done at Pretoria on this 7 day of M&{) 2009.
For the Government of the For the Government of the
Federal Republic of Germany Republic of South Africa
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